
— Komisija atzina, ka Pakistānas muitas iestādes kļūdījās 
Regulas Nr. 2913/92 220. panta 2. punkta b) apakšpunkta 
izpratnē attiecībā uz preferenciālo izcelsmi. Komisija 
kļūdaini uzskata, ka attiecībā uz nepreferenciālo izcelsmi šī 
kļūda nerada īpašus apstākļus Regulas Nr. 2913/92 239. 
panta izpratnē. 

— No apstrīdētā lēmuma skaidri neizriet, ka Komisija patiesi 
līdzsvaroja Kopienas intereses, lai tiktu izpildīti muitas notei­
kumi, ar importētāju, kuri rīkojas labā ticībā, interesēm 
papildus parastam riskam neciest nelabvēlīgas attieksmes dēļ. 

— No apstrīdētā lēmuma skaidri neizriet, ka Komisija ir ņēmusi 
vērā visus atbilstošos faktus, izvērtējot, vai konkrētā gadī­
juma situācija ir uzskatāma par īpašiem apstākļiem. 

Prasība, kas celta 2009. gada 19. maijā — 
Matkompaniet/ITSB — DF World of Spices (“KATOZ”) 

(lieta T-195/09) 

(2009/C 180/100) 

Valoda, kādā sagatavots prasības pieteikums — angļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Matkompaniet AB, Borås (Zviedrija) (pārstāvji — J. 
Gulliksson un J. Olsson, lawyers) 

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) 

Otra procesa ITSB Apelāciju padomē dalībniece: DF World of Spices 
GmbH, Dissen, (Vācija) 

Prasītājas prasījumi: 

— atcelt Iekšējā tirgus saskaņošanas biroja (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) Apelāciju otrās padomes 2009. gada 
11. marta lēmumu lietā R 577/2008-2; 

— piespriest atbildētājam atlīdzināt tiesāšanās izdevumus, kas 
radušies procesā Pirmās instances tiesā un ITSB. 

Pamati un galvenie argumenti 

Kopienas preču zīmes reģistrācijas pieteikuma iesniedzēja: prasītāja 

Attiecīgā Kopienas preču zīme: grafiska preču zīme “KATOZ” attie­
cībā uz precēm, kas ietilpst 29., 30. un 31. klasē 

Iebildumu procesā pretstatītās preču zīmes vai apzīmējuma īpašniece: 
otra procesa ITSB Apelāciju padomē dalībniece 

Pretstatītā preču zīme vai apzīmējums: Vācijā reģistrēta grafiska 
preču zīme “KATTUS” attiecībā uz precēm, kas ietilpst 29., 
30., 31. un 33. klasē 

Iebildumu nodaļas lēmums: iebildumus noraidīt 

Apelāciju padomes lēmums: apelācijas sūdzību apmierināt un 
Kopienas preču zīmes reģistrācijas pieteikumu noraidīt daļā 

Izvirzītie pamati: Padomes Regulas Nr. 207/2009 8. panta 1. 
punkta b) apakšpunkta pārkāpums, jo Apelāciju padome 
kļūdaini uzskatīja, ka pastāv attiecīgo preču zīmju sajaukšanas 
iespēja 

Prasība, kas celta 2009. gada 20. maijā — 
Slovēnija/Komisija 

(lieta T-197/09) 

(2009/C 180/101) 

Tiesvedības valoda — slovēņu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Slovēnijas Republika (pārstāve — Ž. Cilenšek Bončina) 

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija 

Prasītājas prasījumi: 

— atcelt Komisijas 2009. gada 19. marta Lēmumu C (2009) 
1945 ( 1 ), ar ko no Kopienas finansējuma izslēdz atsevišķus 
dalībvalstu izdevumus, kurus tās attiecinājušas uz Eiropas 
Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda (ELVGF) 
Garantiju nodaļu un uz Eiropas Lauksaimniecības garantiju 
fondu (ELGF), tiktāl, ciktāl ar to ir izslēgti Slovēnijas izde­
vumi; 

— piespriest Komisijai segt visus tiesāšanās izdevumus; 

— piespriest Komisijai atlīdzināt visus Slovēnijas Republikai 
radušos tiesāšanās izdevumus šajā tiesvedībā. 

Pamati un galvenie argumenti 

Ar apstrīdēto lēmumu Komisija attiecībā uz 2005. un 2006. 
finanšu gadu no Kopienas finansējuma ir izslēgusi atsevišķus 
Slovēnijas Republikas izdevumus sakarā ar trūkumiem galveno 
pārbaužu veikšanā, kā arī nepareizu pārbaudes kārtību un lī­
dzekļiem, kā arī piesprieda bez kavēšanās samaksāt finanšu 
korekcijas likmi 5 % apmērā, pamatojoties uz valsts kontroles 
auditu, kuru 2005. gada martā attiecīgajā dalībvalstī veica Komi­
sijas dienesti. 

Prasītāja savos prasījumos it īpaši uzskata, ka Komisija: 

— kļūdaini konstatējot faktus, nepareizi ir piemērojusi Komi­
sijas Regulas (EK) Nr. 2419/2001 ( 2 ) 15. pantu vai Komisijas 
Regulas (EK) Nr. 796/2004 ( 3 ) 23. pantu, jo tā auditu ir
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veikusi novēloti; tā ir izvēlējusies tai netipisku reģionu, attie­
cībā uz kuru tika pārbaudīti acīmredzami nelieli apmēri; šajā 
auditā nav ņēmusi vērā starptautisko standartu 530 un bez 
jebkāda iemesla ir sodījusi prasītāju par šī standarta izman­
tošanu kā kritēriju; 

— ir pārkāpusi nevienlīdzīgas attieksmes pret dalībvalstīm 
aizlieguma principu, jo citās dalībvalstīs valsts kontroles 
auditu tā ir veikusi, balstoties uz daudz plašāku un līdz ar 
to raksturotspējīgāku pamatu; 

— ir veikusi pasākumu, proti, noteikusi finanšu korekciju ar 
likmi 5 % apmērā, kas, ņemot vērā ierobežoto risku 
Fondam, ievērojot piešķirto resursu apmēru, ir acīmredzami 
nesamērīga ar konstatētā pārkāpuma smagumu un apmēru; 

— ir rīkojusies pretēji labas ticības un taisnīguma principam, jo 
Komisijas dienesti nav apstrīdējuši tādu instrukciju tiesi­
skumu, ar kurām paredzēta šī kritērija izmantošana, kā arī 
līdz 2005. gada rudenim nebija pievērsuši prasītājas uzma­
nību uz attiecīgajām problēmām. 

( 1 ) OV L 75, 2009. gada 21. marts, 15. lpp. 
( 2 ) Komisijas 2001. gada 11. decembra Regula (EK) Nr. 2419/2001, ar 

ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus integrētās administrācijas un 
kontroles sistēmas piemērošanai konkrētām Kopienas atbalsta 
shēmām, kas izveidotas ar Padomes Regulu (EEK) Nr. 3508/92 
(OV L 327, 2001. gada 12. decembris, 11. lpp.). 

( 3 ) Komisijas 2004. gada 21.aprīļa Regula (EK) Nr. 796/2004, ar ko 
paredz sīki izstrādātus noteikumus, lai ieviestu savstarpēju atbilstību, 
modulāciju un integrēto administrēšanas un kontroles sistēmu, kura 
paredzēta Padomes Regulā (EK) Nr. 1782/2003, ar ko ievieš kopīgus 
tiešā atbalsta shēmu noteikumus saskaņā ar kopējo lauksaimniecības 
politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem (OV L 
18, 2004. gada 30. aprīlis, 18. lpp.). 

Prasība, kas celta 2009. gada 22. maijā — Rügen Fisch/ITSB 
— Schwaaner Fischwaren (“SCOMBER MIX”) 

(lieta T-201/09) 

(2009/C 180/102) 

Valoda, kādā sagatavots prasības pieteikums — vācu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Rügen Fisch AG, Sassnitz (Vācija) (pārstāvji — O. Spuhler 
un M. Geiz, Rechtsanwälte) 

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) 

Otra procesa Apelāciju padomē dalībniece: Schwaaner Fischwaren 
GmbH, Schwaandorf (Vācija) 

Prasītājas prasījumi: 

— atcelt Iekšējā tirgus saskaņošanas biroja Apelāciju ceturtās 
padomes 2009. gada 20. marta lēmumu lietā R 
230/2007–4; 

— piespriest Iekšējā tirgus saskaņošanas birojam atlīdzināt 
tiesāšanās izdevumus. 

Pamati un galvenie argumenti 

Reģistrētā Kopienas preču zīme, kuru lūdz atzīt par spēkā neesošu: 
vārdiska preču zīme “SCOMBER MIX” attiecībā uz precēm un 
pakalpojumiem, kas ietilpst 29. un 35. klasē (Kopienas preču 
zīme Nr. 3 227 031) 

Kopienas preču zīmes īpašniece: prasītāja 

Lietas dalībniece, kas lūdz atzīt Kopienas preču zīmi par spēkā neesošu: 
Schwaaner Fischwaren GmbH 

Anulēšanas nodaļas lēmums: pieteikumu atzīt par spēkā neesošu 
noraidīt 

Apelāciju padomes lēmums: atcelt Anulēšanas nodaļas lēmumu un 
Kopienas preču zīmi atzīt par daļēji spēkā neesošu 

Izvirzītie pamati: Regulas (EK) Nr. 40/94 7. panta 1. punkta c) 
apakšpunkta (tagad –Regulas (EK) Nr. 207/2009 ( 1 ) 7. panta 1. 
punkta c) apakšpunkts) pārkāpums, jo Kopienas preču zīme 
“SCOMBER MIX” nav tikai aprakstoša 

( 1 ) Padomes 2009. gada 26. februāra Regula (EK) Nr. 207/2009 par 
Kopienas preču zīmi (OV L 78, 1. lpp.). 

Prasība, kas celta 2009. gada 25. maijā — 
Deichmann–Schuhe/ITSB (leņķveidīgas loksnes ar raustītām 

līnijām attēlojums) 

(lieta T–202/09) 

(2009/C 180/103) 

Tiesvedības valoda — vācu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Heinrich Deichmann-Schuhe GmbH & Co. KG, Essen 
(Vācija) (pārstāvis –C. Rauscher, Rechtsanwalt) 

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) 

Prasītāja prasījumi: 

— atcelt Iekšējā tirgus saskaņošanas biroja (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) Apelāciju ceturtās padomes 2009. gada 
3. aprīļa lēmumu lietā R 224/2007–4 un 

— piespriest Iekšējā tirgus saskaņošanas birojam (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) atlīdzināt tiesāšanās izdevumus. 

Pamati un galvenie argumenti 

Attiecīgā Kopienas preču zīme: grafiska preču zīme, kurā ir attēlota 
leņķveidīga loksne ar raustītām līnijām, attiecībā uz precēm, kas 
ietilpst 10. un 25. klasē (starptautiskā reģistrācija, kurā ir minēta 
Eiropas Kopiena, Nr. W 881226) 

Pārbaudītāja lēmums: aizsardzību atteikt
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